Sano Du$o (Vranjanka)

Serbian
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The song is "Sano Duso"; the dance is Vranjanka ("From Vranje," a town in southern Serbia). Dick Crum introduced the
dance as it is commonly done in the United States in the 1950's. The music is sometimes heard in 7/8; there is an interesting

MPS3 file of it in 7/8 on the web at www.nostalgija.com/muzika/5674.php. Click on "Kola - Sano Duso."
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Translation:

Shana, my sweetheart,
Open the door for me
Open the door, Shana
And I'll give you some ducats

Chorus

Oj lelelelele, my heart is burning, Shanah, for you.
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